
CONVENIO ENTRE DONADOR CONOCIDO Y RECEPTORA

ESTE CONVENIO tiene fecha de emisión del día __________ de___________  del 2013.

ENTRE:

<Nombre completo de la Receptora> ("<Receptora>")  Madre
Y


<Nombre completo del Donador> (“<Donador>”)
Donador
I. ANTECEDENTES DE HECHO.
1. <Receptora> ha tomado la decisión de concebir y criar un hijo.

2. <Receptora> y cualquier hijo o hijos que nazcan de ella constituyen una unidad familiar para todos los propósitos.

3. <Receptora> tiene los recursos económicos para mantener y criar hijos.
4. <Donador> está de acuerdo en donar esperma sin ningún costo a <Receptora> para sus propósitos de inseminación.

5. <Donador> está dispuesto a ser el donante de <Receptora> debido a que considera que <Receptora> será buena madre. <Donador> no desea ser padre de ningún hijo nacido de <Receptora>, ni ahora ni en el futuro a pesar de que él puede tener visitas a distancia o personales con el hijo si <Receptora> siente que es por el mejor interés del hijo.
6. <Receptora> y <Donador> no mantienen ninguna relación sexual (ni otra que no sea el acto de inseminación), personal o comercial. El único propósito de la interacción entre <Receptora> y <Donador> es para que <Donador> proporcione asistencia a <Receptora>, para permitirle a <Receptora> cumplir con su deseo de procrear y criar un hijo. 
7. <Receptora> y <Donador> desean que este asunto sea claro entre ellos por lo que han preparado este documento. 
8. <Donador> ha producido y/o producirá muestras de semen, y tiene la intención de transferirlos a propiedad y control de <Receptora>. Todo esperma transferido de <Donador> a <Receptora> es específicamente sólo para uso de <Receptora>.  <Receptora> no puede dar, vender o transferir el semen a cualquier otra persona por ninguna razón. <Receptora> destruirá cualquier muestra de semen que no se utilice para su inseminación. <Donador> es consciente de este uso previsto, y no tendrá ningún derecho en el momento de la concepción, el embarazo, la interrupción del embarazo, el parto o durante la crianza del hijo. 
9. <Donador> se compromete a proporcionar su semen a <Receptora> para realizarse su inseminación artificial. <Receptora> tiene la intención de utilizar dicho esperma para concebir un hijo. Este proceso se puede repetir para múltiples intentos de inseminación artificial. La intención de todas las partes es que esto sea jurídicamente equivalente a una donación anónima estándar para la inseminación artificial, a pesar de que <Receptora> y <Donador> son conscientes de la identidad de cada uno.
10.  <Receptora> no será inseminada por el semen de otro hombre, sea cual fuere el medio, durante el período de tiempo que esté recibiendo el semen de <Donador>. Además, <Receptora> acepta que no va a participar en ninguna actividad que pueda causar confusión en la identificación del material genético del hijo producto de la concepción. Las partes acuerdan que <Donador> sea quien proporcione el semen para la concepción, y que será su material genético el que produzca el hijo de <Receptora>.
11. Todas las partes reconocen y acuerdan que, a través del procedimiento de la inseminación artificial, la intención de <Receptora> es de quedar embarazada, y a partir de entonces, será la única responsable (o en responsabilidad conjunta con su pareja) de la crianza del hijo. La intención de las partes, es que si la concepción ocurre de la inseminación artificial, <Donador> no podrá ser el padre legal del hijo resultante y no tendrá un papel en la crianza del hijo.

12. Todas las partes reconocen y aceptan que <Donador> ofrece su esperma con el propósito de dicha inseminación artificial, y lo hace con el claro entendimiento de que no va a demandar, solicitar o exigir una tutela, custodia o derechos de visita con cualquier hijo nacido del procedimiento de inseminación artificial. Además, <Donador> reconoce que entiende perfectamente que no tendrá derechos paternos con dicho hijo, y no tendrá ninguna autoridad de ningún tipo con respecto al hijo, o cualquier decisión relacionada con el hijo, así como tampoco buscará solicitar derechos paternos en el futuro.
13. Todas las partes reconocen y aceptan que <Receptora> ha renunciado a todos los derechos que <Donador> de otra manera habría de celebrar en lo legal, financiero y emocional como responsable de cualquier hijo que resultara del procedimiento de inseminación artificial. <Receptora> acuerda además que no va a demandar, solicitar o exigir al <Donador> proporcionar ningún apoyo financiero para ella misma o el hijo.
14. Todas las partes renuncian y se liberan de todos los derechos que él o ella pudieran tener al presentarse una demanda de establecimiento de paternidad.
15. <Donador> acuerda asistir a <Receptora> y/o pareja de <Receptora> para cualquier procedimiento judicial para facilitar la adopción del hijo o los hijos resultantes de la concepción, así como también para facilitar la ciudadanía, la educación, los viajes de los hijos o cualquier otro asunto que pudiese dar lugar a un requisito legal donde sea necesaria la asistencia de <Donador>. Esto puede incluir, pero no limitarse, a la firma de una petición judicial para permitir una adopción o la ciudadanía a que procedan y/o firmar una declaración jurada sobre el proceso por el cual fue concebido el hijo. <Receptora> está de acuerdo en que todos los costos asociados con dicho procedimiento judicial se pagarán por ella y/o su pareja.
II. ANTECEDENTES LEGALES
1. <Receptora> y <Donador> reconocen y entienden que hay cuestiones jurídicas planteadas por el presente convenio que aún no se han establecido por ley o por un tribunal.
2. <Receptora> y <Donador> reconocen que las inseminaciones pueden producirse sin la ayuda y supervisión de un médico con licencia. Ambos reconocen que cualquier incumplimiento de requisitos legales que deban implicar a un médico con licencia en el proceso de la inseminación artificial (si existen tales requisitos), no se hace con la intención de evadir o eludir el cumplimiento de la ley, sino para permitir que el acto de la procreación dispuesto entre dos individuos que consienten que se produzca de una manera privada y digna.
3. <Receptora> y <Donador> hacen este convenio con la intención de que se exhiba como prueba de sus intenciones con respecto a las inseminaciones, el apoyo financiero y la custodia del hijo que nace. Ambas partes tienen la intención de verse unidos todo el tiempo por los términos expresados ​​en el presente convenio.
4. <Receptora> y <Donador> son conscientes de que el tribunal tiene a la vez un inherente "parens patriae" y jurisdicción legal sobre el hijo, y no está claro si tal competencia podría utilizarse para anular este documento. En un contexto de incertidumbre, <Receptora> y <Donador> se comprometen a no avanzar en el argumento de que este documento no es válido. 
5. Los familiares del <Donador> no tienen ningún derecho o relaciones con respecto al hijo debido a que el <Donador> está renunciando a sus derechos parentales en el presente documento.
6. <Receptora> y <Donador> son conscientes de que cuando se toman decisiones legales sobre el hijo, el criterio aplicado es siempre por "el mejor interés del hijo." Ambos están de acuerdo en que será en el mejor interés del hijo apoyar a <Receptora> como único padre del hijo porque:
a) <Receptora> sola (o con su pareja) ejerce la patria potestad;

b) <Receptora> cuenta con los recursos financieros para ejercer una paternidad sola (o con su pareja);

c) <Donador> no quiere ser el padre de un hijo nacido como resultado de una donación de esperma a <Receptora> o de los hijos nacidos de <Receptora>.
7. Cada vez que exista un ciclo de ovulación consistente de <Receptora> y, a su petición, pida a <Donador> muestras de semen, él se compromete a actuar como un donante de esperma. <Donador> proporcionará semen (esperma) para <Receptora> con el propósito de la inseminación.
8. <Donador> garantiza que no tiene actualmente ninguna enfermedad de transmisión sexual, así como también garantiza que sólo participará en prácticas sexuales seguras, y continuará haciéndolo hasta que <Receptora> haya concebido un hijo o hasta que <Donador> haya notificado de su intención de dejar de practicar sexo seguro, lo que ocurra primero. Se entiende por prácticas sexuales seguras a besos y a cualquier contacto sexual que no implique la transferencia de fluidos corporales, así como a otras actividades sexuales utilizando un condón.
9. <Donador> no impedirá viajes locales o internacionales del hijo. <Donador> entiende que el hijo puede nacer, ser criado y mantener la nacionalidad de cualquier país o países. 
EN FÉ DE LA PROMESA  que <Receptora> y <Donador> hacen cada uno, ellos acuerdan lo siguiente:
Términos Generales
1. <Receptora> y <Donador> están de acuerdo en que el presente acuerdo podrá ser presentado o exhibido en cualquier procedimiento concerniente al hijo que pudiera ser tomada por cualquiera de las partes.
2. En este convenio, los siguientes términos tendrán los siguientes significados:

a) "Hijo" significa cualquier hijo o hijos nacidos de <Receptora> como resultado de la inseminación de semen (espermatozoides) proporcionada por <Donador>.
b) "Padre" en relación a un hijo significa <Receptora> y/o <Receptora> y su pareja.

c) "Receptora" significa <Receptora> o <Receptora> y su pareja.

d) "Donante de esperma" significa <Donador>.
e) "Derechos de los padres" se refiere a todos los derechos que corresponden a los padres, ya sea derivado de ley o estatuto, incluyendo pero no limitado a los derechos relacionados con la salud del hijo, la educación, la adopción, la tutela, la religión y el lugar o país de residencia.
Embarazo
3. <Receptora> hará todas las decisiones financieras, de salud y personales sobre el embarazo.

4. <Receptora> acuerda que <Donador> acepta que no tendrá responsabilidad parental, financiera o de ninguna otra especie, durante el embarazo. 
Nombre del hijo.
5. <Donador> está de acuerdo en que el nombre del hijo será elegido por <Receptora> y/o <Receptora> y su pareja.
Nomenclatura, información médica e identidad
6. No se revelará el nombre completo de <Donador> ni tampoco su identidad a otra persona que no sea el hijo, a menos que <Donador> de su aprobación por escrito o <Donador> desee dar a conocer su identidad de manera voluntaria, así como también si es requerido por la ley o por razones médicas. La de identidad de <Donador> sólo puede ser conocida por la pareja de <Receptora>, otro tutor legal del hijo, los notarios, los abogados y los beneficiarios de su testamento o cualquier persona que necesite ver una copia de este acuerdo en el transcurso de un contexto o procedimiento legal. La intención de ambas partes es que la identidad de <Donador> sólo se de a conocer al hijo y la pareja de <Receptora>, si es absolutamente necesario.
7. La correspondencia entre <Receptora> y <Donador> se considera confidencial y de conformidad con este acuerdo. 
8. <Donador> proporcionará a <Receptora> una versión electrónica de los resultados solicitados de exámenes médicos, incluyendo los solicitados antes de la concepción, los exámenes relacionados con el pre-embarazo o el embarazo, y en relación a la salud del hijo en el futuro. Además, <Donador> proporcionará a <Receptora>, si así lo solicita, una detallada historia médica familiar y una descripción de las características de su familia y las características particulares que el hijo pudiera compartir, 30 días antes de la fecha del nacimiento del hijo resultado de la inseminación y, puede de vez en cuando, si así lo solicita la <Receptora>, solicitar información adicional a <Donador> para proporcionar información en relación a la salud, la educación, el bienestar o desarrollo del hijo. <Donador> está de acuerdo en proporcionar dicha información o entregar los resultados de las pruebas a <Receptora> con previa solicitud, a la medida de sus posibilidades. Dicha información debe ser tramitada por correo electrónico y en formato electrónico. <Receptora> se compromete a cubrir los costos y gastos que <Donador> pueda incurrir por los exámenes médicos solicitados o de información.
Derechos de los Padres
9. <Receptora> y <Donador> están de acuerdo en que <Receptora> será el único padre del hijo y tendrá exclusivamente la posesión de todos los derechos parentales, o <Receptora> y su pareja. <Receptora> también puede dar los derechos de adopción a su pareja. El certificado de nacimiento del hijo llevará el nombre de <Receptora> como único padre o <Receptora> y el nombre de su pareja como la madre y padre del hijo. El nombre del <Donador> no se registrará en la acta de nacimiento como padre del hijo.
10. <Receptora> y <Donador> están de acuerdo en que <Donador> no tendrá derechos parentales en relación con el hijo.
Consentimiento para la declaración de la paternidad y ciudadanía
11. En reconocimiento del hecho de que <Receptora> o <Receptora> y su pareja serán los únicos padres del hijo, <Donador> garantiza a <Receptora> que dará su consentimiento para la aplicación de un certificado de nacimiento, un certificado de ciudadanía, pasaporte y declaración de paternidad o adopción.

12. <Donador> No impedirá al hijo la obtención de documentos de ciudadanía o identidad.
Tutela y Custodia del Hijo.
13. <Donador> presente designa a <Receptora> como el único guardián del hijo y renuncia a cualquier derecho que pueda tener como tutor del hijo. Específicamente, <Receptora> tendrá la facultad exclusiva de la toma de decisiones sobre todos los asuntos de tutela, incluyendo pero no limitado a la salud, la educación, la religión, el lugar o país de residencia y/o ciudadanía , asistencia médica, y el bienestar del hijo .

14. <Donador> está de a acuerdo en que él nunca hará valer ningún derecho de tutela sobre el hijo y ni tampoco solicitará dichos derechos con respecto al hijo. Él acuerda que además nunca apoyará la afirmación de que tales derechos pertenecen a otra persona, excepto a <Receptora> o <Receptora> y su pareja u otro tutor legal del hijo según lo haya determinado <Receptora>.

15. <Donador> renuncia a cualquier derecho que pueda tener con la custodia o acceso al hijo, y conviene en que <Receptora> tendrá la custodia exclusiva del hijo, y que nunca va a valer o a reclamar los derechos de custodia con respecto al hijo, ya sea como uno de los padres o de alguna otra manera, así como tampoco apoyará la afirmación de que tales derechos le pertenecen a otra persona, excepto a <Receptora>. 
Apoyo económico para el hijo
16. <Receptora> garantiza que proporcionará todo el apoyo financiero al hijo.

17. <Receptora> se compromete a proporcionar el bienestar del hijo en su testamento.
Indemnización
18. Si cualquier persona, incluyendo una autoridad gubernamental, interpone un recurso contra <Donador> para el pago de dinero por cualquier concepto en nombre de ella o el hijo, <Receptora> se compromete a indemnizar a <Donador> por todo el dinero obtenido y pagar sus gastos legales .
Acceso / Visitas al hijo y el Contacto entre las partes
19. <Receptora> y <Donador> acuerdan en que cualquier acceso/régimen de visitas entre <Receptora> y <Donador> y/o <Receptora> y el hijo serán a criterio absoluto de <Receptora> .
20. <Donador> se compromete a no recurrir a un tribunal para pedir derechos de acceso/visitas al hijo, ya sea como un padre o de otra manera.
21. <Receptora> y/o <Receptora> y su pareja determinarán si informarán o no al hijo sobre la identidad del padre biológico (<Donador>), así como también determinarán cuando informarán al hijo sobre la identidad del <Donador>. De igual manera, <Receptora> y/o <Receptora> y su pareja determinarán si el hijo podrá conocer en persona al <Donador> y cuando podrá conocerlo en persona. <Receptora> informará a <Donador> cuando el hijo haya sido informado de que <Donador> es su padre biológico. El hijo y <Donador> pueden reunirse en persona según lo disponga <Receptora>, a pesar de que el hijo puede no ser consciente de que <Donador> es su padre biológico.
22. <Donador> se compromete a mantener <Receptora> informada de los cambios en su información de contacto.

23.  <Receptora> se compromete a mantener a <Donador> informado de los cambios en su información de contacto.

24.  El correo electrónico será el medio preferido de contacto entre <Receptora> y <Donador>, aunque también será posible vía teléfono o reuniones propuestas por <Receptora> o <Donador>, siempre en acuerdo con <Receptora>.
25. El hijo puede, al llegar a la edad de 18 años, ponerse en contacto con <Donador>. <Donador> está de acuerdo con ser contactado por el hijo, pero con la reserva de decidir si conocerá o no al hijo en persona.

26. <Receptora> se compromete a informar a <Donador> sobre la concepción y el nacimiento del hijo.

27. <Receptora> se compromete a enviar a <Donador> al menos una foto o video y una actualización sobre el estado del hijo al menos una vez al año.

28. <Donador> se compromete a mantener voluntariamente a <Receptora> informada sobre su desarrollo médico o de otra índole que pudiesen afectar al hijo o ser importante para el médico del hijo, con el fin de cuidar su bienestar, incluyendo consideraciones genéticas de <Donador> o de sus otros miembros de familia biológica que pudieran de igual forma afectar al hijo.
29.  <Donador> se compromete a proporcionar cualquier información médica solicitada o cualquier resultado de examen médico en formato electrónico, en caso de considerarlo necesario por razones médicas por el médico del hijo.

30. <Donador> se compromete a proporcionar cualquier información que pueda ser importante para la educación del hijo o su desarrollo psicológico.

31. En el caso de que padres de otros hijos que <Donador> haya concebido, desearan establecer un contacto de hermanos entre los hijos, <Receptora> se reserva el derecho a decidir si ese contacto será en el mejor interés del hijo en ese momento.
Derechos de propiedad
32. <Donador> está de acuerdo en que no tiene ningún interés en las propiedades de <Receptora> y no hará ninguna reclamación con respecto a las propiedades o las propiedades del hijo.

33. <Receptora> está de acuerdo en que ella no tiene ningún interés en las propiedades de <Donador> y no hará ninguna reclamación contra la propiedad de <Donador>.
Fallecimiento de <Receptora>
34. El presente convenio se aplica a pesar de la muerte de <Receptora>.
35. <Donador> se compromete a no hacer ninguna reclamación con respecto al hijo a pesar de la muerte de <Receptora>.
36. <Donador> acepta que <Receptora> tiene el derecho exclusivo de nombrar a un tutor de acuerdo con su voluntad.
37. <Donador> acuerda que respetará los deseos de <Receptora> con respecto a la custodia y la tutela del hijo, así como sus deseos expresados en su testamento. 
Mediación
38. <Receptora> y <Donador> acuerdan resolver las diferencias entre ellos con respecto a la aplicación o la interpretación del presente acuerdo sin ir a los juzgados.
39. Si surge alguna diferencia que no sean capaces de resolver mediante el dialogo, se remitirá el asunto a un mediador. El mediador será elegido en mutuo acuerdo o, si no hay un acuerdo para elegirlo, entonces <Receptora> y <Donador> designarán a una persona cada una, y estas dos personas se reunirán y ambas elegirán al mediador.

40. El costo del mediador se pagará la mitad (1/2) por <Receptora> y la mitad (1/2) por <Donador>.

41. Si la disputa no se resuelve después de seis sesiones de mediación, entonces el asunto será sometido a arbitraje.
Arbitraje
42. Si la controversia se someterá a arbitraje y <Receptora> y <Donador> no pueden ponerse de acuerdo sobre un árbitro, cada uno de ellos designará a una persona que luego ambos elegirán a un arbitro.
43. El costo de arbitraje se pagará la mitad (1/2) por <Receptora> y la mitad (1/2) por <Donador>.
44. <Receptora> y <Donador> acuerdan que el árbitro va a observar las reglas de la justicia natural y que se permitirá a las partes a presentar testigos, interrogar a los testigos, y ser representado por un abogado.
Acuerdo de Estatus Legal
45. Cada cláusula de este documento es separado y divisible de los otros y si un tribunal se negara a cumplir una o más cláusulas de este acuerdo, los otros siguen siendo válidos.
46. El presente convenio obliga a todas los partes. También se vincula para sus herederos, albaceas, administradores, sucesores y cesionarios.

47. <Donador> entiende perfectamente que todos sus derechos y obligaciones parentales que pudiese tener ahora con respecto al hijo, o pudiese adquirir en el futuro, quedan extinguidos.
48. <Receptora> reconoce y acepta que ella entiende que libera a <Donador> de todos los derechos y obligaciones parentales que <Donador> pudiese tener como padre con respecto al hijo ahora, o pudiese adquirir en el futuro .

49. <Receptora> se compromete a ser ella la única responsable del hijo.

50. <Receptora> y <Donador> reconocen que él o ella han tenido asesoramiento jurídico independiente y ambos entienden sus respectivos derechos y obligaciones, así como el significado y la importancia de cada disposición del presente documento, y es la firma de este acuerdo de forma voluntaria y sin fraude, coacción o influencia indebida.

51. El presente convenio entrará en vigor el día señalado en la primera línea del acuerdo.
Información de Contacto Inicial (debe ser mantenida por ambas partes)

<Nombre completo de la Receptora> 

Teléfono(s):

Lugar de residencia:

Dirección de correo electrónico:

<Nombre completo del Donador> 

Teléfono (s):

Lugar de residencia:

Dirección de correo electrónico:
EN FE DE LO CUAL, las partes han puesto sus firmas y sellos en la fecha señalada al lado de cada firma.
________________________________                     ____________________________

<Nombre completo de la Receptora>                      FECHA
________________________________                     ____________________________

<Nombre completo del Donador>                            FECHA
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